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Jasminka Nikoli} - Novakovi}

„O TEBE RADUJETSJA” U ZIDNOM SLIKARSTVU
KASNOG SREDWEG VEKA U MAKEDONIJI*

U nastojawu da likovno uobli~e apstraktne teolo{ke ideje, 
slikari kasnog sredweg veka, kao i wihovi prethodnici iz klasi~ne 
vizantijske epohe, pribegavali su simbolima, metaforama i 
personifikacijama kojih je u izobiqu bilo naro~ito u tekstovima 
religioznog pesni{tva.

Najinspirativnija me|u wima, bila su poetska ostvarewa 
posve}ena Bogorodici i wenoj ulozi u Ovaplo}ewu, kojima pripada 
i pesma vaskrsnog osmog glasa Oktoiha, O Tebe radujetsja. Autorstvo 
ove pesme, kao i celog Oktoiha, pripisuje se Jovanu Damaskinu. 
Nastala u 8. veku, pesma O Tebe radujetsja je tokom 14 veka bila 
ukqu~ena u znatno stariju liturgiju apostola Jakova,1 a odatle i 
u litirgiju Vasilija Velikog gde je zamenila pesmu Dostojno jest. 
Istra`ivawa tekstova Vasilijeve liturgije koja je po~etkom 
pro{log veka vr{io ruski nau~nik Orlov, pokazala su da se u 
gr~kim tekstovima, kao odgovor hora na vozglas sve{tenika, javqaju 
samo po~etni stihovi ove pesme. Za razliku od wih, u slovenskim 
tekstovima Vasilijeve liturgije sa po~etka 17. veka, sadr`an je ceo 
tekst pesme O Tebe radujetsja.2

Upravo iz tog vremena poti~e i najstarija ilustracija ovog 
teotikona u zidnom slikarstvu Makedonije. Ona je deo programa 
priprate Bogorodi~ine crkve Slimni~kog manastira oslikane 
1612 godine, i uz ilustraciju himne Bogorodi~inog akatista i 

 
* Ova tema obra|ena je u okviru magistarskog rada autora teksta - monografije 

„@ivopisot vo crkvata Sv. Atanasij Aleksandriski vo @ur~e“, Skopje 2003
1 Liturgija sv. Jakova pismeno je zabele`ena tek u 4. veku. Prvi je pomiwe 

carigradski patrijarh Proklo u 5. veku, govore}i o crkvenim u~iteqima koji su ostavili 
napisanu liturgiju, me|u kojima navodi i apostola i prvog episkopa jerusalimske crkve 
- Jakova. (L. Mirkovi}, Pravoslavna liturgika, II, Beograd 1982, 49-50)

2 E.V.Duvakina, Problem# ikonografii „O Tebe raduetsw” v svwzi s 
rospis$x sobora Ferapontova manast#rw, Ferapontovskij sbornik, v#p. 1, 
Moskva 1985 , 190-191
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wenih starozavetnih prefiguracija, ~ini ovaj slikarski ansambl 
veoma metafori~nim i po mnogim ikonografskim re{ewima 
jedinstvenim.3

Specifi~nost ilustracije pesme O Tebe radujetsja u ovom 
manastiru, ogleda se, pre svega. u zasada jedinstvenom primeru 
doslednog pretakawa svakog stiha ove himne u zasebno oblikovanu, 
bordurom odvojenu predstavu. Niz od 10, odnosno 9 ilustracija, 
zapo~iwe kru`nom kompozicijom u temenu svoda koja ilustruje 
po~etne stihove i prikazuje an|eoski sabor i qudski rod koji slave 
Bogorodicu sa Hristom naslikanu na tronu u sredi{tu kompozicije. I 
dok je an|eoski zbor koji ~ine krilate sfere („prestoli”), heruvimi 
i an|eli naslikan u uzanom pojasu oko sredi{we predstave, qudski 

 
3 P. Miqkovi} - Pepek, Istoriskite i  ikonografskite problemi 

na neprou~enata crkva Sv. Bogorodica od Slimni~kiot manastir kraj 
Prespanskoto Ezero, 177-208; J. Nikoli}, Teme posve}ene Bogorodici u 
narteksu Bogorodi~ine crkve u Slimni~kom manastiru, Zograf 16, Beograd 1985, 

Sl. 2. Ilustracija pesme O Tebe radujetsja iz crkve sv. Atanasija 
Aleksandrijskog u @ur~u (1621/22)

Fig. 2. Illustration of the Hymn „In You Rejoice“ in the Church of St Athanassios of 
Alexandria in Žurče (1621/22)
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rod predstavqaju horovi svetiteqa podeqenih u devet grupa koje 
~ine: apostoli, arhijereji, |akoni, mu~enici, proroci, mu~enice, 
`ene prepodobne, monasi i pravednici.

Ciklus zatim produ`ava na severnom zidu  ilustracijom 
narednog stiha „osve{teni hrame”, predstavom Bogorodice u Rajskom 
vrtu kao slikom „raja slovesnog”, nakon ~ega sledi ilustracija 
stiha „devi~anska pohvalo”  koja prikazuje Bogorodicu kao caricu 
okru`enu grupama devojaka koje kruni{e. Slede}i stih „iz koje se 
Bog ovaploti” predstavqen je slikom Bogorodice na prestolu sa 
Hristom okru`enim bo`anskom svetlo{}u, koji u jednoj ruci dr`i 
zatvoreni svitak, a drugom blagosiqa.

U istoj zoni, sada na ju`nom zidu priprate, stihovi „i 
Mladenac bi, Bog na{ koji je pre vekova” ilustrovani su predstavom 
Hrista Emanuila u svetlosti bo`anske duge i na prestolu koji ~ine 
serafimi. Hrist u belom hitonu i himationu kome se klawaju dva 
an|ela, naslikan je na tronu iza koga je predstava Bogorodice, kako 
bi se {to jasnije izrazili stihovi: „jer postequ Tvoju prestolom 
stvori”. Posledwa kompozicija na ju`nom zidu predstavqa 
Bogorodicu sa Hristom Emanuilom naslikanim u medaqonu na 
maj~inim grudima i ilustruje re~i: „ i utrobu Tvoju prostranijom 
od neba u~ini ”.

Posledwi stihovi ove pesme ilustrovani su na zapadnom zidu. 
Iako se na prvi pogled ~ini da se radi o dve predstave, jednoj na 
kojoj je Bogorodica sa Hristom na prestolu, okru`ena „narodom” s 
jedne, i starozavetnim carevima sa druge strane, i drugom na kojoj 
su naslikani an|eli i arhan|eli, bordura izme|u wih samo razdvaja 
„qudski rod” i „an|eoski zbor” koji kao „svaka tvar” zajedni~ki 
odaju slavu Bogorodici.

Uobi~ajeno predstavqawe ove teme preko jedne kompozicije, 
ovde je, ilustracijom svakog stiha pesme, pretvoreno u niz scena 
koje grade ciklus, {to je, zasada, najstariji takav primer u zidnom 
slikarstvu. Ako se tome doda jo{ jedna osobenost programa slimni~ke 
priprate, a to je inkorporirawe ilustracije O Tebe radujetsja u 
ciklus Bogorodi~inog Akatista gde zamewuje wegov pohvalni deo,4 
onda se ovde sre}emo sa jedinstvenim ikonografskim re{ewem 
udru`ivawa ilustracija dveju Bogorodi~inih himni u jednu celinu. 
Temu Bogorodi~inog Akatista ~esto prati  ilustracija pesme O 
Tebe radujetsja, ali nigde kao u Slimni~kom manastiru. 5

 
4 J. Nikoli}, Teme posve}ene Bogorodici u narteksu Bogorodi~inog hrama 

u Slimni~kom manastiru, 69-70
 Na osnovu zna~ewa tekst Bogorodi~inog Akatista ima tri dela: istorijski koji 

obuhvata stihove od 1 ikosa do 6 kondaka, zatim dogmatski deo od 7 ikosa do 9 kondaka i tre}i, 
pohvalni deo koji ~ine stihovi od 10 ikosa do 12 kondaka. (C. Grozdanov, Ilustracija 
himni Bogorodi~inog akatista u crkvi Bogorodice Perivlepte u Ohridu, 
Zbornik Svetozara Radoj~i}a, Beograd 1969 , 42)

5 Obe teme javqaju se u priprati manastira Gra~anice (1570), pripratama crkava 
Ra|awa Hristovog (1638), Sv. Atanasija (1667) i Sv. Nikole (1716) iz Arbanasa, kao i u 
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Sa po~etka 17 veka poti~e i drugi primer ilustracije ove 
pesme u zidnom slikarstvu Makedonije. Naslikan je 1621/22 godine 
u priprati crkve sv. Atanasija Aleksandriskog u manastiru @ur~u 
u oblasti sredwevekovnog @elezneca, a dana{weg Demir Hisara.6 
U temenu kalote sme{tena je dopojasna predstava Bogorodice sa 
medaqonom na grudima u kome je naslikan Hrist Emanuil koji obema 
rukama blagosiqa. An|eli u carskim dalmatikama i heruvimi 
pretstavqeni su u krugu oko Bogorodice i Hrista, a plava pozadina 
na kojoj su naslikane zvezde nagla{ava nebo kao mesto doga|aja. 
Tekst pesme O Tebe radujetsja ispisan je u vidu kru`ne trake kojom 
zavr{ava unutra{wi krug kompozicije. U spoqnom krugu naslikano 
je osam svetiteqskih grupa: starozavetni proroci i apostoli 
naslikani u rajskom vrtu, uzdignutih glava i pru`enih ruku, 
odaju hvalu Bogorodici i Hristu u centru kompozicije. Ka wima 
su, u krugu, raspore|ene pretstave arhijereja, mu~enika, monaha, 
pravednih careva i devojaka - carica i `ena mu~enica. Me|u wima 
se izdvajaju figure sv. Josifa (Himnopevca), Kozme (Majumskog) i 
figura krilatog Jovana Prete~e. Svi oni dr`e u rukama tekstove 
iz irmosa pesama na Bogojavqewe i  Molebnog kanona Presvetoj 
Bogorodici.7 

Dosledno ilustrovawe stihova primeweno u Slimni~kom 
manastiru nema paralela u zidnom slikarstvu Makedonije. Najbli`i 
primer je ilustracija ove pesme iz manastira Bo|ana koji je 1737 
godine oslikao Hristofor @efarovi}.8 Ciklus ovde ~ini osam 
kompozicija sme{tenih u oltaru crkve Vavedewa Bogorodi~inog. 
Po~etni stihovi ilustrovani su kompozicijom Blagove{tewa, 
(najverovatnije zbog sli~nosti sa re~ima „raduj se blagodatnaja” 
kojima se arhan|eo Gavril tom prilikom obratio Bogorodici - Luka 
1, 28), a pa`wu privla~e i ilustracije zavr{nih stihova u kojima se 
zograf poslu`io slikom stvarawa sveta kakva se sre}e u zapadnoj 

manastirima Humoru (1535) i Su~evici (1600). (S. Petkovi}, Slikarstvo spoqa{we 
priprate Gra~anice, Vizantijska umetnost po~etkom XIV veka, Nau~ni skup u 
Gra~anici 1973, Beograd 1978 , 209; L. Praπkov, Crkvata Ro`destvo Hristovo v 
Arbanasi, SofiÔ 1979 , 88 -119; G. Gerov, „O Tebe raduetsÔ” v balkanskata ̀ ivopis 
ot XV - XVIII vek, Drevne-russkoe iskusstvo. Balkan√. Rus$, S. Peterburg 1995 , 
220 - 227; J. D. Stefanescu, L’ illustration des Liturgies dans l’ art de Byzance et de l’ Orient, 
177-179, 182-184

6 Identifikaciju ilustracije pesme O Tebe radujetsja, izvr{ila je J. Nikoli}, Teme 
posve}ene Bogorodici u narteksu Bogorodi~ine crkve u Slimni~kom manastiru, 
Zograf 16, Beograd 1985 , 66-67.

A. Vasiliev, Dve  starinni c$rkvi v Makedoniw,119, daje kratak opis 
predstave, a  ispisani tekst smatra Bogorodi~inim troparom. M. ]orovi} 
- Qubinkovi}, Dve crkve 17. veka u kru{evskom srezu, 156, samo notira predstavu 
Bogorodica i srcoliki medaqon  Hrista, kao tipi~ne za kraj 16 i po~etak 17 veka.

7 Kozmin tekst : Ousl&{ah Gospodi smotrenia Tvoeg  (tainstvo, razum|h  
d|la tvo|, i proslavih# Tvoe bo`estvo) je irmos  ~etvrte pesme Molitvenog 
kanona Presveta Bogorodica, a Prete~in tekst: Glas# slovese sv|tilnik sv|ta, 
dennica solnca pr|dte~a (v# pust&ni, pokaitese vs|m#...) irmos je {este pesme 
na Bogojavqewe.

8 L. Mirkovi}, I. Zdravkovi}, Manastir Bo|ani, Beograd 1952 , 25-29
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ikonografiji i dopojasnom pretstavom Bogorodice sa Hristom 
Emanuilom u medaqonu na grudima kao posledwom kompozicijom 
koja ovde ilustruje stihove „i utrobu Tvoju u~ini prostranijom od 
neba”. 9

Iz 18 veka poti~e i ilustracija O Tebe radujetsja iz svetogorskog 
manastira Zografa.10 Naslikana je 1764 godine u ju`noj kupoli crkve 
Uspewa Bogorodi~inog. Za Bo|ane i stariju Slimni~ku pripratu 
vezuje je izdvajawe ilustracije stiha „devi~anska pohvalo” u zasebnu 
kompoziciju i ilustrovawe ostalih stihova, ali ovog puta u vidu 
epizoda koje ~ine jedinstvenu pretstavu. 

Re{ewe blisko svetogorskom primeru zastupqeno je u kaloti 
unutra{we priprate Bogorodi~ine crkve u Treskavcu. Slikarstvo 
u ovom delu hrama delo je zografa Mihaila i Zisija iz Kru{eva, 
nastalo 1849 godine.11 U temenu kalote je pretstava Svetog Trojstva, 
oko koje, u krug, teku ilustracije stihova pesme O Tebe radujetsja u 
osam slika. Po~etni i zavr{ni stihovi ispisani su iznad i ispod 
pretstave Bogorodice u oblacima sa malim Hristom na kolenu.

Nepoznata umetnosti klasi~ne vizantijske epohe, ova tema 
naro~ito je popularna u ruskom ikonopisu 15-18 veka, {to je stvorilo 
utisak da je van sfere ruske umetnosti, ona gotovo nepoznata. 
Me|utim, novija istra`ivawa umetnosti kasnog sredweg veka na 
balkanskim prostorima pokazala su da je ova tema deo programa 
znatnog broja spomenika. Wena zastupqenost u zidnom slikarstvu 
uo~qivo raste od sredine 16 i u prvoj polovini 17 veka, o ~emu govore 
i rezultati istra`ivawa ove teme u Bugarskoj i Gr~koj,12 kao i ovaj 
skromni prilog iz Makedonije.

U razmatrawu ikonografskih varijanti teme O Tebe radujetsja, 
istra`iva~i se, uglavnom, zadr`avaju na wima bliskom, doma}em 
materijalu, pa tako u ruskoj umetnosti, izdvajaju dve varijante:  
jednostavniju i direktniju koju su negovali Novgorod i Pskov i 
drugu, vi{e simboli~nu i slo`eniju koju je zastupala Moskva.13 

 
9  Isto, 
10 At. Bo`kov - A. Vasiliev#, Hudo`estvenoto nasledstvo na manastira 

Zograf, Sofiw 1981 ,102, sl. 65.  Ilustraciju O Tebe radujetsja sme{tenu u ju`noj kupoli, 
autor  ozna~ava kao scene iz Bogorodi~inog `ivota.

11  M. Ma{niћ, Dela od ranata faza od tvore{tvoto na Mihail Anagnost 
i sin mu Dimitar - Danil, Zbornik n.s. br.2, srednovekovna umetnost, Muzej na 
Makedonija, Skopje 1996, 265 - 280

12  Najstarija predstava teme O Tebe radujetsja u Bugarskoj, iz 1598/99 godine, nalazi 
se u crkvi Sv. Stefana u Nesebru, a slede: narteks glavne manastirske crkve u Ba~kovu 
(1643), Ra|awe Hristovo (1638), Sv. Atanasije (1667) i Sv. Nikola (1716) iz Arbanasa. 
Ista tema zastupqena je i u slikarstvu crkve Panagije Rasiotisa kod Kastorije (1553) i 
manastiru Preobra`ewa u Driovuno kod Ko`ana (1652) gde je naslikana u |akonikonu.

(G. Gerov, „O Tebe raduetsw” v balkanskata `ivopis ot XV-XVIII vek, 224-
226; Α. Τουρτα, Οι ϖαοι του Αγιου Νικολαου στη Βιτσα και του Αγιου Μηνα στο 
Μονοδενδρι, 204)
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Ilustracije iz Bugarske se grupiraju na one dekorativnije i 
narativnije, koje su bli`e ruskim primerima, i druge, stro`e, koje 
se smatraju svetogorskom varijantom.14 Strogost ili narativnost u 
likovnom uobli~avawu ove teme mo`e da upu}uje na mogu}u rusku 
ili svetogorsku provinijenciju, ali je evidentno da se u svim 
ovim primerima radi o istoj dispoziciji predstavqenih likova: 
Bogorodica sa Hristom na prestolu, okru`ena an|elima i horovi 
svetiteqa raspore|enih u horizontalnim redovima ispod we.

Za razliku od wih ilustracije iz Slimnice, @ur~a i 
Treskavca imaju kru`nu dispoziciju kakva je primewena na ikoni 
iz Vizantijskog muzeja u Atini iz 15 veka,15 ikoni Georgija Klocasa 
iz druge polovine 16 veka16 i programu manastira Hureza u Rumuniji 
sa kraja 17 veka.17 Ilustrovawe svih stihova pesme O Tebe radujetsja 
zastupqeno u Slimnici i Treskavcu, pri ~emu je Slimnica, za sada, 
najstariji takav primer, sre}e se na ikoni Teodora Pulakisa iz 
posledwe decenije 17 veka, iz manastira Svetog Jovana Bogoslova 
na Patmosu,18 u slikarstvu manastira Bo|ana, radu Hristofora 
@efarovi}a iz 173719 i svetogorskom manastiru Zografu iz 1764 
godine.20

Koliko su razlike utvr|ene izme|u gr~kih i slovenskih 
tekstova liturgije Vasilija Velikog, 21 ~iji je deo i pesma O Tebe 

 
13  E. V. Duvakina, Problem√ ikonigrafij „ O Tebe radutsw” v svwzi s 

rospis$x sobora Ferapontova manast#rw, 191-192
14  G. Gerov, „O Tebe raduetsÔ” v balkanskata `ivopis ot XV-XVIII vek, 224-

226
15  Κ. ∆. Καλοκυρησ, Η Θεοτοκοσ εισ την εικονογραφιαν, Ωεσσαλονικη 1972 , 

207−208, πιν.291
16  G. Babi}, M. Haxidakis, Ikone Balkanskog poluostrva i gr~kih ostrva 

(2), u: Ikone, Beograd 1983 , 314, 356
17 J. D. Stefanescu, L illustration des Liturgies dans l art de Byzance et de l Orient, 

184
18  G. Babi}, M. Haxidakis, Ikone Balkanskog poluostrva i gr~kih ostrva (2), 

u: Ikone, Beograd 1983 , 316, 368
19  L. Mirkovi}, I. Zdravkovi}, Manastir Bo|ani, 25-29 
20  At. Bo`kov - A. Vasiliev#, Hudo`estvenoto nasledstvo na manastira 

Zograf,  sl. 65
21 Razlika dolazi otuda {to je, prema nekim istra`iva~ima u 14 veku, a prema 

nekima drugima mnogo ranije, molitva epikleze u gr~koj liturgijskoj praksi  bila 
dopuwena takozvanim troparom  tre}eg ~asa. No, ve} u 15 veku, ovaj tropar je sve re|e u 
upotrebi u gr~kim tekstovima, da bi, ne{to kasnije i sasvim nestao. Nasuprot tome, ruski 
tekstovi Liturgije Vasilija Velikog pokazuju suprotan proces: nepoznat u tekstovima iz 
14 veka, ovaj tropar povremeno se sre}e tokom  15 veka, a u 16 veku dobija kanonsku formu 
u ruskoj boguslu`benoj praksi i odatle se prenosi na Balkan. Uvo|ewe tropra tre}eg ~asa 
u slovensku liturgijsku praksu odrazilo se i na du`inu pevawa wemu paralelne pesme O 
Tebe radujetsa. Tropar se ~itao tri puta, ~ime je bilo produ`eno vreme tajnih molitava 
sve{tenika u oltaru, a to je  nalagalo i du`e pevawe hora koji je obavezno pratio molitve.

E. V. Duvakina, Problem# ikonografii „O Tebe raduetsw” v svwzi s 
rospis$x sobora Ferapontova manast#rw, 192-193
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radujetsja, uticale na formirawe razli~itih koncepcija pri 
oblikovawu ove teme pitawe je koje zahteva i zaslu`uje ve}u pa`wu, 
obzirom da se radi o razlikama u liturgijskoj praksi koja je uvek u 
tesnoj vezi sa ikonografijom.

Jasminka Nikolić-Novaković

HYMN „IN YOU REJOICE“ IN THE LATE MEDIEVAL WALL PAINTING OF 
MACEDONIA

Among a great number of the religious poetic texts that the painters of the Late Middle 
Ages were using in giving visual forms to theological ideas, the Hymn „In You Rejoice“ (O 
Tebe radujetsja) is considered one of the most inspirational themes dedicated to the Virgin 
Mary and her role in the Divine Incarnation. Having originated from the 8th century as a 
part of the Book of Psalms, it is credited to John Damascene. During the 14th century, it was 
included in the Liturgy of Apostle Jacob and subsequently in the Liturgy of Basil the Great, 
where it replaced the Hymn „It is Truly Meet“ (Dostojno jest). 

The oldest illustration of this Hymn in the Macedonian wall painting dates from 1612. 
It was created as a part of the parvis program in the Monastery of Slimnica ashore the Lake 
of Prespa. Apart from being the oldest, the Slimnica example is also unique for the consis-
tency of illustrating each verse of this hymn to the Virgin Mary. This may be correlated with 
contemporary Slavic texts of the Liturgy of Basil the Great, which contain the full version 
of the Hymn „In You Rejoice“, as distinguished from the Greek texts. Considering the ad-
ditional incorporation of the Hymn illustration into the Cycle of the Akathist to the Holy 
Virgin, where it replaces the part of praises, the Slimnica example truly represents a unique 
iconographic solution refl ected in integrating the illustrations of both hymns to the Theotokos 
into a single presentation. 

The Hymn „In You Rejoice“ is also illustrated in the parvises of St Athanassios 
of Alexandria Church in Žurče (1612) and the Church of Assumption in the Treskavec 
Monastery (1849).

Unknown to the art of the classical Byzantine epoch, this topic was particularly popu-
lar in the Russian icon-painting of the period from the 15th to18th century, while its growing 
presence in the monumental painting was also registered in the territories of Macedonia, 
Bulgaria and Greece in the mid-16th and the fi rst half of the 17th century.

Regarding the iconographic variations of the topic „In You Rejoice“, scholars mainly 
classify them into the more decorative and narrative variant and the simpler and sterner one, 
which may indicate Russian or Mount Athos provenance. However, all of them have the 
same characteristic of a horizontal disposition of fi gural presentations. In contrast to them, 
the mentioned Macedonian examples have a centric disposition like the one applied in the 
icons kept in the Byzantine Museum of Athens (15th century), Hurez Monastery in Romania 
(end of the 17th century), Mount Athos Zograph Monastery (1764) and in other places. 

Greater attention should be paid to the extent to which the development of different 
concepts in giving forms to this topic is infl uenced by or related to the fact that Greek texts 
of the Liturgy of Basil the Great include only initial verses, while the Slavic ones contain the 
whole Hymn „In You Rejoice“. This should be more profoundly studied, since the difference 
in the liturgical practice is always closely connected with the iconography. 
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